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Finalul anului şcolar 2016-2017
	 Flori, medalii, diplome şi multe zâmbete la sfârșitul anului şcolar în comunitatea croată. 

Într-un cadru festiv plin de culoare, liceenii, școlarii şi preşcolarii şi-au luat rămas bun de la co-
legi şi profesori. După un an fructuos și plin de învăţăminte utile, elevii care au obținut rezultate 
deosebite la învățătură au fost răsplătiți cu diplome şi cărți, oferite de către Uniunea Croaților 
din România.

Școala Gimnazială Clocotici

Școala Primară Rafnic Școala Primară Vodnic

Școala Gimnazială Lupac

Școala Generală nr.1 Carașova

Școala Generală nr.2 Carașova

Grădinița nr.1 Carașova

Liceul Teoretic Bilingv Româno-Croat Carașova
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Vlč. Petar Dobra 

e vremea aceea lucram 
încă la noi în țară ca șofer 
pe camion la o firmă de 

construcții din comună. Și cum 
firma avea lucrări la Moldova Nouă, 
am ajuns să cunosc multe lo-
curi frumoase de pescuit pe 
râul Nera. 
	 Într-o zi am hotărât 
să mă aventurez de unul sin-
gur în acea zonă, pe undeva 
între Sasca Română și Sasca 
Montană. Am lăsat mașina la 

marginea satului și am urcat în 
amonte pe malul râului, până 
am găsit un loc care mi-a plăcut 
foarte mult, cu multă vegetație 
de ambele părți ale râului. Am 
instalat imediat cortul, am adu-
nat ceva lemne pentru foc și, 
pe loc, am desfăcut şi-o bere, 
care era încă rece ca gheața. 
Uitasem să vă spun că aven-
tura avusese loc prin luna lui 
cuptor. 
	 Trebuia să mă grăbesc, 
deoarece nu aveam multă 
vreme la dispoziție până la 
lăsarea serii. Am avut la mine 
peşte mic ca momeală, încă 
viu, și niscaiva...coropişniţe 
-  momeala perfectă la pescui-
tul cleanului pe timp de vară. 
Bineînțeles, am avut și tru-
sa cu năluci pentru pescuitul 

 la Pescuit pe râul Nera!

P răpitorului: voblere, rotative, osci-
lante și twistere, pentru care, însă, 
devenise cam târziu pentru a le în-
cerca în acea parte a zilei, eficienţa 
lor fiind maximă la primele ore ale 
dimineții. 
	 În apropiere de tabăra mea 
am mai găsit încă două locuri mi-
nunate, cu apă adâncă și lină...ex-
act ce-i place cleanului. Am mon-
tat repede două bețe, singurele 
pe care le aveam la mine, unul la 
coropişniţă altul la peștișor și am 

montat pe fiecare undiță clopoței 
și bambine fosforescente cu ba-
terie, pentru avertizare în caz de 
atac al peștelui, după care m-am 
retras la tabără pentru a face focul 
și pentru a pregăti ceva de mân-
care. Între timp m-am delectat, 
bineînțeles, cu o țuică de prune de 
Caraşova. Am pus tigaia pe foc, 
slănina și cârnații de casă în tigaie, 
iar în foc am aruncat vreo  trei pa-
tru cartofi noi.
	 Am avut parte de un 
apus de soare desprins parcă din 
povești, care mi-a umplut inima 
de bucurie, iar liniștea blândă, 
care se aşternuse pe malul râului, 
se completa, parcă, la fel de bla-
jin, cu ciripitul păsărelelor. 
	 Nu a durat mult, însă, până 
la primul atac al peștelui, auzisem 
clopoțelul de la prima lansetă, cea 

cu peștișor viu. Am ajuns repede 
și am contrat, dar peștele parcă 
nu se dădea scos din apă. Mi-am 
dat seama că era încâlcit într-un 
nailon vechi aruncat pe malul râu-
lui, însă cu experienţa acumulată 
de-a lungul anilor am reușit să 
scot, într-un final peștele din apă. 
Părea cam de 1,5 kg, un clean de 
toată frumusețea. L-am băgat în 
juvelnic și am montat din montura 
cu pește mic. 
	 Am revenit la ale mele, am 
terminat mâncarea şi am aprins 
lanterna de camping, deoarece se 
întunecase. Odată cu lăsarea serii 
au sosit și primii vizitatori, țânțarii. 
Nu puţini la număr... Noroc cu Au-
tanul, nelipsit din rucsacul meu de 
pescuit. Am mâncat pe săturate și 
m-am pus pe așteptat, cam vreun 
ceas...poate, poate mai ieşea 
de-o „trăsătură”.  În zadar, însă. 
Liniştea apei nu s-a lăsat tulburată 
de nicio zvărcolire a vreunui peşte 
prins  în capcanele puse de mine, 
aşa că am decis să mă culc. Ori-
cum, dimineața voiam să încerc să 
pescuiesc la năluci...
	 Am pus alarma să sune la 
4:30 și m-am culcat fericit, dar, 
recunosc, și destul de obosit, de-
oarece distanţa de unde am lăsat 
mașina până aici a fost cam de o 
oră de mers pe jos. 
	 Dimineața m-am trezit şi 
am adunat lansetele. La una din-
tre ele era prins un clean zdravăn, 
de aproape un kilogram. Am pus 
totul în cort și numai lanseta de 
spining și nălucile le-am luat cu 
mine. Am urcat în amonte unde 
am pescuit cam două ore, timp 
în care am prins doisprezece 
bibănaşi și doi cleni mai răsăriți. 
	

Dan državnosti Republike Hrvatske

abor Republike Hrvatske, 
na zajedničkoj sjednici sva 
tri saborska vijeća 25. lipnja 

1991. godine donosi Ustavnu odlu-
ku o suverenosti i samostalnosti Re-
publike Hrvatske, kojom se utvrđuje 
da “ovim činom Republika Hrvat-
ska pokreće postupak razdruživanja 
od drugih republika i SFRJ. Repu-
blika Hrvatska pokreće postupak za 
međunarodno priznavanje”. Na istoj 
je sjednici Sabor donio i Deklaraciju 
o proglašenju suverene i samostalne 
Republike Hrvatske. Posredstvom 
međunarodne zajednice, radi lakših 
pregovora o razdruživanju među 
bivšim jugoslavenskim republika-
ma, Brijunskom je deklaracijom 
utvrđen tromjesečni rok odgode 
primjene Ustavne odluke od 25. 
lipnja 1991. godine. No, istekom 
moratorija na tu povijesnu odluku, 
8. listopada 1991. godine Republika 
Hrvatska raskida državno-pravne 
sveze sa ostalim republikama i pos-
taje slobodna, samostalna i neovisna 
država.			
	 Do 2001. godine Dan 
državnosti se obilježavao 30. svib-
nja u spomen na konstituiranje prvog 
višestranačkog Sabora 1990. go-
dine, a danas se taj datum obilježava 
kao spomendan – Dan Hrvatskog 
sabora.					  
            Državni vrh, predsjednica Re-

S publike Kolinda Grabar-Kitarović, 
predsjednik Hrvatskog sabora 
Gordan Jandroković i predsjednik 
Vlade Andrej Plenković položili su 
vijence i zapalili svijeće na Mirogo-
ju i to kod spomenika Glas hrvatske 
žrtve – Zid boli, Središnjeg križa u 
Aleji poginulih hrvatskih branitelja, 
grobu prvog hrvatskog predsjednika 
dr. Franje Tuđmana i na Zajedničku 
grobnicu za neidentificirane žrtve 
iz Domovinskog rata na Kremato-
riju. Državni vrh nazočio je i svetoj 
misi u Zagrebačkoj katedrali koju 
je predvodio zagrebački nadbiskup, 
kardinal Josip Bozanić.		
	 Predsjednica Republike 
Kolinda Grabar-Kitarović uputila 
je čestitku državljanima Hrvatske 
podsjećajući da je prije 26 godina 
Hrvatski sabor donio najveću od-
luku u našoj povijesti - odluku o 
neovisnosti i suverenosti Republike 
Hrvatske. “Svoju smo državu potom 
časno branili i oslobodili u Domo-
vinskom ratu. Sada je pred nama 
zadaća da izgradimo moderno i na-
predno društvo, u kojemu će svatko 
imati sigurnu budućnost i moći os-
tvariti svoje težnje i potencijale.”
	 Predsjednik Vlade Andrej 
Plenković također je uputio čestitku 
hrvatskom narodu i svim hrvat-
skim građanima u povodu Dana 
državnosti. “Slaveći Dan državnosti 

prisjećamo se zahtjevnog i du-
gog puta Hrvata prema samo-
stalnoj državi. Stoga dugujemo 
trajno sjećanje i zahvalnost svi-
ma koji su obranili samostalnost, 
suverenost i cjelovitost Hrvatske 
u vrijeme agresije velikosrpskog 
Miloševićevog režima, a oso-
bito hrvatskim braniteljima čija 
je žrtva ugrađena u temelje naše 
Domovine. Te žrtve i angažman 
cijelog hrvatskog naroda obave-
zuju nas da ustrajno gradimo su-
vremeno demokratsko hrvatsko 
društvo.”
	 I predsjednik Hrvatskog 
sabora Gordan Jandroković je 
uputio svim građanima Hrvatske 
čestitku u povodu 25. lipnja, 
Dana državnosti. “U protek-
lih 26 godina gradili smo našu 
mladu Domovinu i demokraciju. 
Danas, Hrvatska je okrenuta pre-
ma jačanju političke stabilnosti i 
svojih institucija, osnaživanju 
gospodarstva i društvene soli-
darnosti. Kao članica Europ-
ske unije, Hrvatska sudjeluje 
u stvaranju europskih politika 
imajući priliku biti konkurentna 
na europskom i svjetskom tržištu 
te biti važan čimbenik na global-
nom planu.“

Daniel Lucacela

Îmi aduc aminte cu mare drag de o ieșire la pescuit pe malul râului Nera, 
unde am înnoptat de unul singur la marginea lanurilor de porumb, 

foarte aproape de râul unde urma să pescuiesc. 
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ja pokušava obuhvatiti ono što je značajno u povijesti i 
životu hrvatske manjine na rumunjskom prostoru, naše 
tradicije, običaje i najvažnije događaje iz karaševske za-
jednice.  Gledajte nas!

	S ljedeća emisija na hrvatskom jeziku 
prikazat će se u petak 04.08.2017, u 19.30 sati. 
	G ledajte nas!

www.facebook.com/Hrvatska-Grančica
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25. lipnja 2017. Hrvatska je slavila Dan državnosti obilježavajući 26. obljetnicu 
od proglašenja neovisnosti i suverenosti.

	 Cu regret, am hotărât să 
scurtez aventura, deoarece trebuia 
să ajung la lucru la ora zece. Am 
ajuns la tabăra unde am curățat 
numaidecât peștii, am adunat 
ustensilele și am plecat acasă. 
Mulțumit din toată inima de rezul-

tat, dar și de vremea frumoasă de 
care am avut parte, mi-am promis 
că am să repet aventura. Data vi-
itoare urma să pescuiesc un week-
end întreg pe malul acestui râu 
minunat.
	 Și, bineînțeles, pe tot par-

cursul drumului nu mi-a stat 
gândul la nimic altceva decât la 
saramura ce aveam să o prepar, 
cu bibănaşi și pește proaspăt, 
cu mămăliguţă și mujdei de us-
turoi.

n cadrul programului de-
rulat de Ministerul Educaţiei 
Naţionale, „Şcoala altfel”, ce 

s-a desfășurat în perioada 22-26 
mai 2017, școlarii și preșcolarii 
Şcolii Generale nr. 2 din Carașova 
au participat la diverse activități 
extracurriculare, menite să-i ajute 
în formarea unor atitudini pozitive 
faţă de ceilalţi şi faţă de mediul 
în care trăiesc. Cadrele didactice 
au făcut eforturi deosebite pen-
tru ca toți elevii să intre în con-
tact cu o altfel de învățătură, cea 
nemijlocită, cea din afara sălii de 
clasă.
	 Săptămâna a debutat cu o 
vizită la Biblioteca locală, unde ele-
vii au primit  informații prețioase 
despre scopul și rolul Bibliotecii în 
procesul de formare și educare a 
omului. Cei care nu au fost înscriși 
la bibliotecă, cu această ocazie și-
au făcut fișe, iar la plecare aproape 
fiecare copil avea în mână o carte. 
A urmat o scurtă vizită la brutăria 
din localitate, unde copiii au văzut 
cum se prepară pâinea și produsele 
de patiserie, iar la final au degu-
stat din produsele pregătite.
	 Marți a fost ziua în care 

„Şcoala Altfel”

Î cei mici au avut ocazia să învețe 
câte ceva despre viața lui Tudor 
Arghezi, în cadrul vizitei la Bi-
blioteca Județeană Paul Iorgovici 
din Reșița, după care au fost la 
Grădina Zoologică, iar la finalul 
programului au vizionat o piesă 
de teatru la Căminul Cultural din 
Carașova.
	 Joi a fost o zi plină, în care 
școlarii și preșcolarii însoțiți de 
cadrele didactice s-au aventurat 
într-o  excursie fascinantă, pe ruta 
Sarmizegetusa – Țara Hațegului 
– Hunedoara – Deva. La Sarmi-
zegetusa au vizitat muzeul Ar-
heologic din localitate și ruinele 
cetății dacice. În Țara Hațegului 
au vizitat Geoparcul Dinozaurilor, 
unde au putut vedea expoziția 
de balauri, dragoni, dinozauri și 
Balaurul Bondoc. În satul General 
Berthelot au văzut machete de di-
nozaur pitic, cuib de ouă fosilizate, 
fosile de dinozaur și expoziția de 
artă plastică reprezentând flora și 
fauna din Țara Hațegului (tablouri 
realizate prin tehnica cuțitului de 
un artist local). În satul Densus 
au vizitat Casa vulcanilor și livada 
senzorială, au învățat despre fos-

ilele și biofilele descoperite în 
acele locuri și au avut ocazia 
să țină în mână bucați de roci 
vulcanice. Au vizitat o căsuță 
construită din lut și paie, în in-
teriorul căreia erau informații 
despre vulcani, despre modul 
în care erupe un vulcan și de-
spre activitățile unui vulcano-
log. Copiii au avut ocazia să fie 
și exploratori pentru o zi, iar 
la final au asistat la un experi-
ment chimic prin care au văzut 
cum ar erupe un vulcan.
	 La Hunedoara  au vizitat 
Castelul Corvinilor, iar la Deva, 
din cauza vremii nefavorabile, 
au văzut cetatea din autocar. 
Transportul școlarilor a fost 
asigurat de Uniunea Croaților 
din România, instituție care are 
o strânsă colaborare cu toate 
școlile ce aparțin comunității 
croate.
	 În zilele de miercuri 
și vineri, micii noștri școlari, 
reprezentanții ciclului primar, 
dar și preșcolarii de la secția 
croată, au fost implicați fie în 
concursuri atractive și provoca-
toare, fie în activități noi care 
le-au pus la încercare price-
perea și imaginația.



A î n c e p u t ş coa l a!
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z vjernike iz klokotičke župe, u prepunoj cr-
kvi Filipa i Jakova bili su nazočni i vjernici iz 
drugih karaševskih sela, brojni uglednici, za-

stupnik Hrvata u Rumunjskom parlamentu, načelnici 
karaševske i lupačke općine, profesori iz karaševskih 
škola i druge poznate ličnosti iz susjednih naselja. 
	
	
	
	

	
	

Svetu misu zahvalnicu o 40. obljetnici misništva 
predvodio je sam jubilijarac, uz koncelebraciju vlč. 
Mikole Lauša, ravnatelja Temišvarske biskupske 
kancelarije i mnoštva svećenika, većina porijeklom 
iz karaševskih sela. Misno slavlje su prigodnim pjes-
mama i sviranjem animirali klokotički tamburaši 
i čuveni orguljaš temišvarske katoličke katedrale 
Denis Moldovan, a brojni ministranti iz Klokotiča i 
Vodnika, filijale klokotičke župe, dodatno su uveličali 
vjerski događaj u crkvi Filipa i Jakova.
	 “Današnji dan za mene je poseban. Prije 40 
godina, odnosno 19. lipnja 1977. godine, u Kate-
drali Svetog Mihaila iz Alba Iulie sam bio zaređen, 
s još 13 đakona, za svećenika i to od biskupa Jako-
ba Antala. Danas želim zahvaliti gospodinu Bogu 
što mi je omogućio da budem radnik njegovog 
kraljevstva. Služio sam 2 godine u Ričici, 10 godine 
u Slatini-Timiș, 28 godine u Klokotiču, među mojim 
Karaševcima, i nije uvijek bilo lako. Bilo je svih tih 
godina i lijepih i teških trenutaka,  ali gospodin Bog 
je bio uvijek uz mene,  hrabrio me i pomagao mi, zato 
mu danas velim hvala ti Oče nebeski. Zahvaljujem i 
našoj nebeskoj majci Svetoj Mariji, koja me je po-
magala da upoznam bolje sina Isusa Krista i da mu 

Vlč. Petar Dobra proslavio 
40 godina svećeništva

U služim. Zahvalan sam svima koji su bili uz mene kroz 
sve ove godine, roditeljima, sestri, rodbini, prijatelji-
ma, poznancima, svećenicima i vama vjernicima”, 
rekao je vlč. Petar Dobra na početku misnog slavlja. 
	 U nadahnutoj propovijedi vlč. Mikola Lauš 
je s puno osjećaja, toplih i iskrenih riječi govorio o 

značaju 40 godina svećeništva za samog župnika, za 
zajednicu u kojoj djeluje i za temišvarsku biskupiju. 
„Svećenik nije zaređen samo za sebe, nego za Božji 
narod i vjernike. Slavimo danas 40 godina ustrajnosti u 
svećeničkom životu vašemu župniku. Znati se žrtvovati, 
ključ je četrdesetogodišnje ustrajnosti u jednoj te istoj 
službi, žrtvovati se za ono što sam jedanput izabrao 
i obećao Ocu Svemogućemu. Moramo zahvaliti Ocu 
Svemogućemu, moramo zahvaliti vašemu župniku za 
sve ono što je činio ne samo u vašoj zajednici, gdje 
je služio 28 godina, nego i prije, dok je bio kapelan 
u Ričici i župnik u Slatini Timiș. I dok zahvaljujemo 
Bogu Svemogućemu za vaš posebni dar, a vama dragi 
oče župniče, čestitamo na četrdesetogodišnjoj ustraj-
nosti u Božjoj službi, molimo Isusa Krista, vrhovnog 
svećenika, neka vam daruje i nadalje puno snage kako 
bi i u narednim godinama mogli biti u službi vjernika i 
crkve“.
	 Na kraju Svete mise, vjernicima se s riječi zah-
vale ponovno obratio vlč. Petar Dobra.  S druge strane, 
o klokotičkom župniku je s velikim entuzijazmom 
govorio vlč. Davor Lukačela: „Danas smo svi zajedno 
zahvalni župniku Petru Dobri, a zahvaljujući njemu 
zahvaljujemo gospodinu Bogu za čovjeka koji nas je 

U nedjelju 18. lipnja 2017. godine okupili su se u velikom broju vjernici 
iz klokotičke župne zajednice na svečanoj Svetoj misi proslave 40 godina 

svećeništva svojega dugogodišnjeg župnika vlč. Petra Dobre. 

četvrtak 8. lipnja ove 
godine, u Mariji Rad-
ni obilježena je prosla-

va 250. obljetnice posvećenja 
ovdašnje crkve, sada bazilike. 
Za Karaševce je to omiljeno 
hodočasničko mjesto. Često se o 
temi hodočašća piše, pa smo po-
gledali i u Hrvatski leksikon što se 
navodi pod pojmom hodočašće: 
“Hodočašće, pokloničko pu-
tovanje iz religioznih pobuda. 
Često kod starih naroda (Grka, 
Perzijanaca, Rimljana). Spomi-
nje se u Bibliji. Kršćani od naj-
starijih vremena posjećuju »Sve-
tu zemlju« – Palestinu. Od pojave 
islama svim muškarcima musli-
manima propisano je hodočašće 
u Meku. Hodočaste i hindusi u 
Benares. Danas su kod katolika 
općepoznata hodočašća u mari-
janska svetišta širom svijeta: 
Lourdes, Fatima, Marija Bistrica, 
Međugorje i dr.” (Hrvatski lek-
sikon).
	 Danas mnogi Karaševci 
odlaze na hodočašća u 
Međugorje, Lourdes, Fatimu, 
možda čak i u Guadalupe u 
Meksiko, no zasigurno nam je 
najbliže srcu Marija Radna. Mis-
lim da nema Karaševca koji bar 
jednom u životu nije bio u Mariji 
Radni.  
	 Običaj je da se u Mari-
ju Radnu ide tri puta godišnje, 
prvi puta za Duhove (Rusalije), 
za Veliku Gospu (svetu Mariju 
Veliku) i za Malu Gospu (svetu 
Mariju Malu). No kada je lupački 
župnik, vlč. Marjan Tjinkul par 
puta navijestio o ovoj važnoj ob-
ljetnici, točnije o četvrt tisućljeća 
od posvećenja crkve u Mariji 
Radni, ljudi su se polako mobi-
lizirali i za taj se dan okupio li-

250. OBLJETNICa POSVEĆENJA BAZILIKE U MARIJI RADNI

U jepi broj Karaševaca u Marij Radni. 
Pretpostavljamo da je iz Lupaka 
bilo sedamdesetak osoba a isto to-
liko valjda i iz Karaševa koji su stigli 
autobusom ZHR-a. A bilo je i onih 
koji su i iz drugih našim mjesta došli 
privatnim autima. 
	 Crkva Marija Radna sama 
je po sebi veličanstvena, odiše 
svetošću, mirom, vjerom i nadom, 
no na dan je proslave izgledala još 
veličanstvenije. Sa svoja velika dva 
tornja, uspravno okrenuta nebu, kao 
da je samom svojom impozantnom 
pojavom svjedočila o snazi vjere, 
života i ustrajnosti unatoč nevolja-
ma kroz povijest. Preživjela je ra-
tove, razne vladavine i režime. 
	 Misno je slavlje, na poziv 
temišvarskog biskupa, dr. Martina 
Roosa, predvodio dr. László Németh, 
biskup zrenjaninski, SVD, (Na-
gybecskerek/ Becicherecul Mare/ 
Groß-Betschkerek), a koncelebrirao 
je i dr. Endre Gyulay, szegedsko-
čanadski biskup emeritus. Bilo je 
više od pedeset svećenika i mnoštvo 
vjernika. Posebno me obradovao ve-
liki broj franjevaca nazočnih na misi. 
Kao što je poznato, franjevcima, i 
to bosanskim, dugujemo ovdašnju 
crkvu i samostan. Misa je služena 
na četiri jezika: mađarskom, 
njemačkom, hrvatskom i rumunj-
skom.
	 Kao što je u tisku izjavio 
župnik bazilike Marije Radne, An-
dreas Reinholz „Na dan 7. lipnja 
1756., o blagdanu Duhova, posta-
vlja se kamen temeljac za gradnju 
nove ckve u Mariji Radni jer stara 
bijaše već premala (...) 11 godina 
kasnije radovi su toliko uznapredo-
vali da su fratri odlučili blagosloviti 
crkvu.” Ovaj događaj od 8. lipnja 
1767. ostao je zapamćen u povijesti 
mjesta i slavi se svake godine.

	 Svima nam je poznata 
čudotvorna slika Majke Božje 
na oltaru, koja je nakon ve-
likog požara ostala netaknuta. 
Toli-ko se ljudi moli za oz-
dravljenje i za razne duševne 
i tjelesne potrebe i svatko na-
lazi utjehu. O tome svjedoče 
brojne zavjetne slike i pred-
meti darovani u znak zahval-
nosti, a koji se mogu vidjeti u 
novouređenom hodniku s lijeve 
strane crkve. S lijeve i desne 
strane oltara nalaze se dvije 
velike tamne ploče na koje 
su stavljeni brojni dragocje-
ni predmeti darovani za sve 
uslišane molitve. Njih je spo-
menuo i biskup Laszlo Nemet 
koji je u svojem obraćanju na 
hrvatskom jeziku rekao: “Ovi 
predmeti ovdje svjedoče da je 
Marija uslišala molbe onih koji 
su joj se s pouzdanjem obra-
tili. I tako čini već 250 godine. 
Pa nema onda razloga da i mi 
tako ne činimo danas.”
	 Nakon obnove 
završene 2015. godine, Mari-
ja Radna kao da je zaživila 
novim životom. Svake je go-
dine posjećuje više od 80.000 
ljudi, a osim što je najveće 
hodočasničko mjesto na za-
padu zemlje koje posjećuju i 
vjernici ostalih vjeroispovije-
sti, usudim se reći da je prije 
svega mjesto hodočašća duša 
koje teže za nadom, vjerom, 
koje trebaju pomoć i oslonac 
u svim životnim potrebama. 
Obratimo joj se s povjere-
njem i ufanjem kao što su to 
naši stari činili, koji su tri dana 
pješačili da bi stigli do nje. 

O Marijo Radna, / Nebeska Majko naša, / Na zemaljskom si putu / 
Pomoć, utjeha i nada naša, / Svagdašnja.

kroz teške 28 godine rukovodio na putu istinske vjere i 
međusobnog poštovanja. Kao sin Klokotiča, jako sam 
radostan i počašćen što smo svi zajedno imali priliku 
da upravo vlč. Petar Dobra, svojevremeno odličan 
student na fakultetu i jako marljiv svećenik, dođe 
kod nas i bude župnik ovdje u Klokotiču. Bio sam 
dijete kad je stigao u naše mjesto ali dobro se sjećam 
međusobnih razgovora mojih roditelja, razgovora iz 
kojih sam saznao koliko su ljudi bili sretni i zahvalni 
župniku na uvijek inspiriranim i privlačnim propo-
vjedima. Riječi vlč. Petra Dobre su se ubrzo pretvorile 
u djela ovdje kod nas, a to se isto dogodilo i u župama 
gdje je prije služio. Svojim radnim modelom uveo je 
i Klokotič i općinu Lupak u jedno novo doba, svojom 
„manijačkom“ težnjom za savršenošću svega čega se 
prihvati, čak i najmanjih sitnica ili detalja, primorao 
je žitelje lupačke općine da se riješe iz komunističkog 
razdoblja nasljeđenih loših navika i prihvate sve ono 
što je pozitivno i vrijedno. Rekao mi je jednom pri-
godom generalni vikar temišvarske biskupije: Taj vaš 
Dobra je trebao biti glavni ekonom naše biskupije jer 
onda bi sve naše crkve bile nalik vašoj, klokotičkoj, 
nijedna ne bi ostala neuređena. Sve u svemu, zahvalni 

smo vlč. Dobri i za ovu našu fantastično lijepu crkvu 
iz Klokotiča, zahvalni smo za župno dvorište, župni 
stadion i za sve što je napravio u našem mjestu. Uosta-
lom, hrvatski svećenici iz Rumunjske su uvijek radili 
više nego šta su trebali, sve ih krasi privrženost crkvi i 
prekomjerni rad, a posebno mjesto među svima nama 
zauzima upravo velečasni Petar Dobra“.
	 Nakon Svete mise uslijedio je u mjesnom Domu 
kulture svečani objed za sve uzvanike i lijepo druženje. 
Prigodnim govorima jubilijarcu su zahvalili okupljeni 
svećenici i prijatelji. Posebno svečani trenutak uslije-
dio je na kraju čestitarskih govora kada su slavlje-
niku uručena brojna priznanja, među kojima posebno 
mjesto zauzima odluka Mjesnog vijeća općine Lupak 
prema kojoj je vlč. Petar Dobra proglašen počasnim 
građaninom lupačke općine.
	 Ovom divnom čovjeku, svećeniku, neumor-
nom zagovaratelju očuvanja hrvatskog   identiteta 
karaševske zajednice, koji je inače osobito ponosan 
što je za vrijeme svećeničkog službovanja uputio 
u svećenički poziv brojne svećenike i kandidate za 
svećenika, čestitamo jubilej, želeći mu zdravlja i us-
pjeha u plemenitim nakanama.  

Ivan Dobra

Muzička formacija na kirvaju u Ravniku
a temelju rezultata ispitivanja javnog mni-
jenja provedenog u Ravniku, Koordinacij-
ski odbor ZHR-a je na izvanrednoj sjednici 

održanoj 31.05.2017. godine u  dvorani Amfiteatar 
iz Središnjeg Sjedišta organizacije odlučio pokriti 
troškove za muzičku formaciju koja je većinom gla-
sova odabrana osigurati veselje povodom kirvaja u 
navedenom mjestu. Prilikom ispitivanja, stanovni-
ci Ravnika su se velikom većinom opredijelili za 
muzičku formaciju Zorana Birte, što je izazvalo ne-
godovanje nekih njihovih sumještana koji su imali 
druge muzičke preferensije. Uostalom, Zajedništvo 
Hrvata već čitav niz godina pokriva troškove za 
muzičke formacije koje nastupaju na kirvajima u 
svim našim karaševskim selima, a problemi oko 
odabira muzičke formacije, s izuzetkom Karaševa 
u 2010. godini, se uglavnom javljaju jedino u 
Ravniku. 

N 	 Upravo zato je ove godine provedeno metodom 
osobnog intervjua ispitivanje u svakom domu iz Ravni-
ka, no ni takav postupak, izgleda, nije bio dovoljan. Ap-
solutno mudar savjet za izlaz iz ove navodno bezizlazne 
situacije ne postoji jer grupica mladića u manjini je iteka-
ko glasnija od većine u nametanju svojih muzičkih želja. 
Jedino se ljude suprotnih muzičkih preferensija može 
pozvati na zajedništvo, slogu i međusobni sporazum jer 
problem bi se trebao riješiti u samom Ravniku. Isto tako, 
potrebno je naglasiti kako pokrivanje troškova muzičkih 
formacija koje sviraju na našim kirvajima nije zakonska 
obaveza Zajedništva Hrvata, već posljedica odluke ru-
kovodstva organizacije kojom se žele podržati i promo-
virati lijepe karaševske tradicije upravo oslobađanjem 
mještana od dodatnih novčanih briga i komplikacija 
oko eventualnog skupljanja novaca po selu, od doma do 
doma, kako se to događalo prijašnjih godina.

Maria Giurchiţa

iercuri, 31 mai 2017, la orele 9,00, în sala 
de ședințe a Căminului Cultural Caraşova a 
avut loc şedinţa extraordinară a Consiliului 

Local,  în cadrul căreia au fost propuse spre apro-
bare două proiecte de hotărâre.
	 La începutul ședinței, aleșii locali au admis 
proiectul de hotărâre privind aprobarea listelor de 
cantități pentru executarea lucrărilor de reparații 
la drumul comunal DC 75 Carașova-Clocotici, în 
vederea reparării porțiunilor de asfalt degradate. 
Intervenția se va efectua pe mp, urmând ca lucrările 
să fie realizate în suprafața care să se încadreze în 
limita sumei disponibile, respectiv 150 mii lei.
	 La următorul punct de pe ordinea de zi a fost 
aprobată rectificarea bugetului comunei Carașova 
pe anul 2017, care include modificarea listei de 
investiții pe anul 2017, precum și utilizarea exce-
dentului din anul precedent, în sumă de 253,06 mii 
lei, în trimestrul II, din totalul de 402,34 mii lei, din 
care s-a utilizat suma de 20,10 mii lei până în trime-

M strul I. Suma de 253,06 mii lei din excedentul anului pre-
cedent urmează a fi utilizată pentru finanțarea lucrărilor 
aferente obiectivelor de investiții pentru care există deja 
aprobarea consiliului local, după cum urmează: reparații 
Dc 75 Carașova-Clocotici, în valoare de 150 mii lei; pla-
ta studiului de fezabilitate pentru reabilitarea Căminului 
Cultural Carașova, în valoare de 59 mii lei; amenajarea 
unei magazii la Căminul Cultural Nermed, în valoare de 
41,56 mii lei, precum și contravaloarea documentației 
tehnice pentru amenajarea celeiași magazii, în valoare 
de 2,5 mii lei. Pentru ca aceste lucrări să fie executate a 
fost nevoie de modificarea listei de investiții. 
	 O veste îmbucurătoare pentru locuitorii comu-
nei este faptul că a fost virată suma de 1.397,27 mii lei, 
de la AFIR, ca prefinanțare pentru proiectul „Extindere 
rețea canalizare în localitatea Carașova”. Această sumă 
urmează să fie cuprinsă în buget, în vederea demarării 
procedurilor de achiziții și achitării contravalorii servici-
ilor prestate în cadrul proiectului.

Ședinţa extraordinară a Cl Carașova

Ožalošćena obitelj.

Sjećanje na Ivana Franu
ana 23. lipnja 2017. godine navršilo se 5 najtužnijih godina otkako nas je 
zauvijek napustio naš dragi otac, suprug i sin Ivan Frana. Zauvijek ćeš živjeti 
u našim srcima i mislima. Počivaj u miru Božjem!

	 Tvoji najmiliji: kćer Snežana i sin Ivan Marko, supruga Lavinia, majka 
Marija. Sve nas tješi samo to što ćemo se jednom opet vidjeti i biti skupa u vječnosti. 
Hvala svima koji te se sjećaju!

D

 Kraj školske godine 2016. - 2017.
ovoj školskoj godini došao je kraj. Glas 
zvončića je svim učenicima osnovnih škola iz 
općine Karaševo i općine Lupak najavio da je 
napokon došlo vrijeme duljem odmoru i da 

je ljetni praznik tu. Marljivi učenici posebno su se 
istaknuli 15. lipnja, zadnjeg školskog dana, kada 
su profesori ocijenili njihov godišnji rad nagradama 
i pohvalama. Ove je godine Zajedništvo Hrvata iz 
Rumunjske po prvi puta darovao knjige (bojanke) 
svim predškolcima naših vrtića. Zajedništvo je, 
također, po običaju nagradilo i najvrednije učenike 
od prvog do osmog razreda, koji su s ceremonije, 
punih ruku prekrasnih knjiga primjerene njihovoj 
dobi i školskom uzrastu, krenuli svojim kućama. 
Knjige su profesori pažljivo odabrali da učenicima 
služe kao lektira za narednu školsku godinu te par 
knjiga koje će pridonijeti obogaćivanju opće kul-
ture.   
	 Kako god bilo, kraj školske godine je nekima 

I prerano došao. Pojedini učenici, uložili su  zadnjih 
dana nešto više truda nego obično kako bi donekle 
poboljšali svoje ocjene, svoju školsku situaciju. Na 
njima je ostalo da toga dana shvate i nauče naj-
vrijedniju lekciju, to da u životu nema rezultata bez 
rada i da neke stvari moraš na vrijeme obaviti kako 
se ne bi kasnije žalio svojih postupaka. 
	 Ali, općenito gledajući, možemo reći da se u 
nekim školama iz karaševske zajednice vidi rezultat 
konstantnog rada i discipline odgajatelja, učitelja 
i profesoara, koji su svojim stavom i karakterom 
lijep primjer svojim učenicima. Promovabilitet 
učenika Dvojezične gimnazije u Karaševu (92,31%) 
skoro je savršen i debelo je iznad prosjeka županije 
(69,60%), u Klokotiču je zabilježen promovabili-
tet od 73,68%, također iznad prosjeka županije, a 
najlošiji rezultati, osjetljivo ispod prosjeka županije, 
postigli su učenici OŠ iz Lupaka (46,15%).



continuare din 

Daniel Lucacela Slavica Muselin
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Dr. theol. Davor Lucacela

Locul unde urmează să fie construit podul

ako je i OŠ iz Lu-
paka, povodom 
Međuna rodnog 

dječjeg dana, 31. svib-
nja, priredila na nogo-
metnom stadionu Voince 
Lupak športsku akciju za 
sve učenike iz susjednih 
škola koje spadaju pod 
njezinu administraciju. 
	 Za lijepi program 
toga dana u največoj mjeri zasluge pripadaju prof. 
tjelesnog, Dorulu Ursulu, koji se je pobrinuo da 
se kros utrka odvija u najboljim uvjetima. A da 
natjecanje bude još lijepše i zahtjevnije, organi-
zator utrke pozvao je na sudjelovanje i svoje ko-
lege s učenicima iz Gorulje i Ričice, koji su se rado 
odazvali. Nekoliko učenika nije smijelo sudjelovati 
na utrci jer im liječnica, dr. Daniela Budugan, zbog 
zdravstvenih problema preporučila da ovaj put 
budu samo  navijači svojih kolega, a ne i takmičari. 
Sigurno im nije bilo lako prihvatiti ovaj savjet, ali 
bili su poslušni i timski ojačali grupu učenika koji su 
navijali u tribinama stadiona.
	 Natjecanje je započelo u 9 sati. Na otvaranju, 
ravnateljica OŠ Lupak, prof. Maria Marina Spătaru 
rekla je: “Vjerujem da će ovo natjecanje, KUP 1. 
lipnja, biti ne samo uspješna akcija naše škole, već 
sama u sebi vrlo uspješna i zanimljiva. Ne bismo 
mogli održati ovu izvanškolsku aktivnost a da uz 
nas nisu institucije i ljudi koji su putem partnerstva 
financijski pripomogli i podržali ovu dječju utrku. 
Istaknula bih ovom prilikom općinu Lupak i njezi-
no Mjesno vijeće koji poklanjaju pizzu za učenike 
i novčano su pripomogli za dio nagrada, Sportski 
klub Universitatea Reșița, organizatora ove utrke, 
prof. Dorula Ursula, koji prakticira ovaj šport i koji 
je bivši balkanski pobjednik u maršu, Zajedništvo 
Hrvata u Rumunjskoj, koji uvijek pomaže hrvatsku 
manjinu i uvijek je uz nas i našu djecu. Paketiči 
sa slatkišima sigurno će vam pomoći kako bi imali 
više energije i zasladiti vas nakon takmičenja. U 
pomoć su nam došli vlč. Marjan Tjinkul, vlč. Petar 
Dobra i Radio Ričica. Želim nadodati da ja vidim 
ovu aktivnost ne samo kao natjecanje, kako je to 
možda za prof. Dorula Ursula, već je po meni to 

Kup 1. lipnja u Lupaku

više ZDRAVLJE KROZ 
POKRETANJE, OBRA-
ZOVANJE  KROZ ŠPORT, 
a ove riječi naći ćete na-
pisane i na današnjim 
diplomama. Tako bismo 
svi trebali gledati ovu 
inicijativu koju pokla-
njamo Međunarodnom 
dječjem danu, a svima 
koji sudjeljujete u utrci, 

želim puno uspjeha u natjecanju!” 
	 Prof. Doru Ursu je prije same utrke još je-
danput razjasnio kako i na koji način će se ova 
utrka odviti, a svim protagonistima poželio je puno 
uspjeha i snage kako bi dotrčali do cilja i našli se 
među pobjednicima. Bitno je ne odustati tijekom 
utrke već pokazati najprije sebi, a i ostalima da 
onda kada se želi, to se i može. Učenice pripre-
mnog, prvog i drugog razreda trčale su 150m, 
učenici 200m, učenice III-IV razreda 300m, učenici 
400m, učenice V-VI razreda 500m, učenici 600m, 
učenice VII-VIII razreda 700m, a učenici 1000m. 
Nagrade su dobili svi učenici koji su uspjeli zauzeti 
prva šest mjesta. Prva tri su imali majice, medalje 
i pehare, a IV, V i VI mjesto dobili su priznanje za 
sudjelovanje na utrci.
	  Svi su bili pobjednici jer su uspjeli stići do 
cilja i to je najbitnije. Pokazali su sebi i svojim ko-
legama da mogu i imaju sposobnosti. Istina je i ta 
da neki imaju više treninga, a neki manje. Ali, to ne 
znači da ovi koji su na ovom natjecanju bili među 
zadnjima ne mogu do godine naći se među pobje-
dnicima. Ako ima zdravlja, volje i treninga sve se 
može. U to su nas uvjerili i učenici OŠ Lupaka i 
OŠ Klokotiča koji su imali dovoljno snage da nakon 
utrke odigraju i prijateljsku nogometnu utakmicu 
koja je završila s 2-0 za učenike OŠ iz Klokotiča. 
Golove je zabio Udovica Milja, učenik osmog razre-
da, koji je inače zauzeo drugo mjesto na prijašnjoj 
utrci. 
	 Svima sudionicima sportskog natjecanja 
čestitam i mislim da im je Međunarodni dječji dan 
bio baš onakav kakvog su si željeli, u društvu s pri-
jateljima i pun nagrada.	

T
radski zbor “Floris” iz Žimbolije je 1. svib-
nja ove godine bio gost grada Zagreba. Sve 
je počelo s molbom kneza iz Žimbolije koja 

je upućena župniku: “de molim te da odvedemo 
malko kor nekamo, da im zafalimo če jako su bili 
dobri ovu godinu”. Uvijek kada čovjek nekomu 
želi učiniti dobro, u to uskače i Gospodin Bog kroz 
njegove dobročinitelje. Nj. Exelencija Ambasa-
dor Hrvatske je kontaktirao grad Zagreb a oni su 
nas odmah primili na festival “Cest is the Best” i 
omogućili da održimo koncert u centru na Cvjet-
nom Trgu. Također je župnik, da “se ne mane po 
doli”, omogućio da se navečer održi i koncert u 
zagrebačkoj Katedrali!
	 Naime, radi se o profesionalnom zboru gra-
da Žimbolije koji pjeva crkvene i narodne pjesme, 
zbor kojega dirigira sam direktor filharmonije iz 
Temišvara g. Josif Todea. Na našu radost, prof 
Vladimir Čavrak nam je bio vodić kroz Zagreb u 
poslijepodnevnim satima. Da bi bili sigurni da nis-
mo pokazali premalo, potrudili smo se sutradan da 
ne zaobiđemo ni Nacionalni park Plitvice. Umorni 

Gradski zbor iz Žimbolije u Zagrebu

ali sretni, stigli smo doma i zajedno proslavili Ru-
salije. Tako je to kad imaš dobroga kneza...

G

z srca želimo klokotičkomu župniku puno 
snage i Božjega blagoslova. Puno dobrih 
susjeda i iskrenih suradnika, puno rado-

snih ušiju koji ga nedjeljom slušaju, puno dobrih 
vjernika jer to je radost koja nas drži da ne klone-
mo na njivi Gospodnjoj!

Našemu župniku Petru 

Dobri još jednom hvala!

I

a početku mjeseca se je nenadno preselio u 
vječnost knez naših Hrvata iz Keče, Dorin Birdean. 
Jedan od kneževa s najdužim mandatom. 

Umro je Dorin Birdean, knez iz Keče!
Dorin dobiva dostojanstvo kneza prvi put 1996. 
godine, a zatim biva uvijek biran sve do svoje pre-
rane smrti. Mlad, 55 godina, umire od srčanog uda-
ra. Ostaju djeca i tužna supruga. Uvijek nasmijan i 
željan da pomogne, uvijek radoznao da mu kažem 
kako idu stvari u Zajedništvu Hrvata u Karaševu, 
uvijek zahvalan za svaku pomoć, potporu ili lijepu 
riječ. Ostaje nam u sjećanju kao drag domaćin u 
više navrata... kirvaj 2013... posjet Seljačke Sloge 
iz Buševca u Keči, posjet dr. Vladimira Čavraka, 
posjet Ambasadora D. Vidiša, posjet predsjedni-
ka udruge Masterchef Hrvatska... kirvaj 2016 sa 
tamburašima iz Klokotiča... Dragi Bog neka mu 
udjeli vječni pokoj i svjetlost viječnu.

N

astav najboljih nogometaša hrvatske ma-
njine iz Rumunjske otputovao je 23. lipnja za 
Hrvatsku, gdje je predstavio našu državu na 

5. europskom nogometnom natjecanju reprezentacija 
hrvatskih nacionalnih manjina.

	 Turnir je odigran u  Sv. Martinu na Muri, u 
Međimurskoj županiji, u razdoblju od 24. – 25. lipnja, 
nastupom šest momčadi hrvatskih nacionalnih ma-
njina iz inozemstva: Austrije, Mađarske, Rumunjske, 
Slovačke, Slovenije i Srbije.
	 Utemeljitelji ovog Natjecaja su Hrvatski no-
gometni savez i Vijeće udruga zajednica hrvatskih 
nacionalnih manjina, a pravo nastupa imali su igrači 
pripadnici hrvatske nacionalne manjine u zemlji za 
čiju su reprezentaciju nastupali. 
	 „ Ovo natjecanje dolazi u posebnom trenutku, 
sutra Republika Hrvatska slavi svoj  Dan državnosti. 
Nije slučajno što smo i mi iz hrvatske dijaspore danas 
ovdje, u Hrvatskoj, zato što danas obilježavamo i de-
setu obljetnicu ovog prekrasnog nogometnog natjeca-
nja, pokrenutog na inicijativi Hrvatskog nogometnog 
saveza. I to treba čuvati, treba razviti i popularizirati, 
jer osim crkve i kulture, šport – a nogomet posebice 
– najbolji je ambasador Hrvatske i svih nas Hrvata. 

fair-play nagrada za hrvate u rumunjskoj

S Živijmo hrvatski ovih dana, jer na ovom natjecanju 
svi smo mi pobjednici! - rekao je, međuostalom, na 
otvaranju turnira, zastupnik Slobodan Ghera, predsjed-
nik Vijeća  hrvatskih nacionalnih manjina.  
	 Sudionicima natjecaja obratio se i predsjednik 

Komisije za nogomet u dijaspori Hrvatskog nogomet-
nog saveza, gospodin Petar Šarić, a potom je natjecan-
je službeno proglasio otvorenim: „Dragi prijatelji, evo, 
po peti puta smo skupa, lijepo je vas vidjeti u dreso-
vima nacionalnih reprezentacija u zemljama u kojima 
živite, ali znam da vam je u srcu onaj znak kojeg nosi 
Hrvatska reprezentacija. Želim vam dobrodošlicu 
u Hrvatsku, da ponesete u srcu lijepe utiske s ovog 
prvenstva!”
	 Reprezentacije su bile svrstane u dvije sku-
pine. U skupini A natjecale su se Srbija, Slovačka i 
Slovenija, dok je u skupini B naša reprezentacija od-
mjerila snage s reprezentacijama  Austrije i Mađarske. 
Nažalost, nakon što smo prije tri godina postali svjets-
ki prvaci na Hrvatskim svjetskim igrama u Zagrebu, 
ovoga puta uspjeh nije bio na našoj strani. Izborili smo 
tek šesto mjesto, od šest mogućih, nakon što smo u 
skupini izgubili s Austrijom (2:1) i Mađarskom (4:1) 
te u borbi za peto mjesto sa Slovačkom (3:0).
	 Najbolja momčad ovog natjecanja pokazala se 
reprezentacija Srbije, koja je u finalu svladala Mađarsku 
6:0. Za najboljeg je igrača proglašen Luka Sili iz 
Srbije, nagradu za najboljeg vratara primio je njegov 
suigrač Stefan Lebović, a i najbolji strijelac dolazi iz 
iste momčadi - Igor Vidović, autor četiri pogotka na 
turniru. Priznanje za fair-play,  pripalo je našemu timu, 
Rumunjskoj.

Budući da je ove godine 1. lipanj, dan kada se slavi Međunarodni dječji dan, 
bio po prvi put proglašen neradnim danom u našoj državi, 

većina škola su obilježile proslavu toga dana na kraju svibnja.

Ivan Dobra

vaj vjerski spomenik predstavlja ljubav i slogu 
koju među sobom održavaju žitelji Nermiđa i 
svojevrsni im je odgovor Isusu da su spremni 

slijediti ga noseći danomice svoj križ, kao izvor zaslu-
ga za vječni život svakome tko ga prihvaća.
	 Nakon posvete križa i prigodne molitve koju 
je održao lupački župnik vlč. Marijan Tjinkul, u svom 
kratkom obraćanju okupljenim vjernicima, karaševski 
župnik,  vlč. Petar Rebedžila je, između ostalog, ka-
zao da križ sve nas podsjeća da smo ipak putnici na 
ovome svijetu: “Božji blagoslov svima onima koji 
su pomogli da se podigne ovaj križ koji nas podsjeća 
kako smo ipak putnici na ovome svijetu. Bog plaća 
svakomu najbolje, bog blagosliva najbolje od svih 
nas, zato neka vas Bog očuva u vjeri, u poštovanju 
i ljubavi. Budite ponosni vašom vjerom, mjestom i 
selom, budite ponosni vašim tradicijama”, poručio je 
okupljenim vjernicima vlč. Rebedžila.

	 I, doista, Nermiđanje se imaju s čime ponositi. 
Oni su ponajprije poznati kao hrabri, radišni i vjerni 
ljudi. Upravo kako je rekao učitelj Mikola Žigmul, 
koji se obratio okupljenima nakon lijepe vjerske 
svečanosti, u prošlom stoljeću stanovnici Nermiđa 
su prebrodili burna i teška vremena, naročito drugi 
svjetski rat i dominaciju komunista. Prebrodili su ih 
tako da su podizali križeve u vremenima kada su na 
drugim mjestima križevi rušeni, izdržali su tako da 
su krajem šestog desetljeća prošlog stoljeća podigli 
crkvu kako bi mogli u svom mjestu sudjelovati na 
Svetim misama. “Ovo je treći križ po redu na ovom 

Blagoslovljen i posvećen križ

O istom mjestu, rekao je učitelj iz Nermiđa. Prvi drveni 
križ je postavio moj prapradjed davne 1880 godine, a 
1948. godine, nakon drugog svjetskog rata, moj djed 
je na istom mjestu postavio  drugi drveni križ jer je 
prvi bio istrunuo. Koincidencija ili ne, sada, nakon još 
sedamdeset godina, mi smo na ovom mjestu postavili 
treći drveni križ. Godine 1948., kad je postavljen drugi 
po redu križ, bila su još dva križa od gornje strane 
sela pa sve do Patašana, jedan u Grbenjaku, posta-
vljen od obitelji Keda i jedan na Suvaku, a postavila 
ga je generacija “regruta” rođenih 1926. godine. Sve 
u svemu, budući da u našemu mjestu nismo imali 
crkvu već su ljudi išli u Karaševo na Svetu misu, 
naši stari su podizali križeve kako bi se okupljajući 
oko njih molili te pokazali svoju pobožnost i vjeru. 
S druge strane, putnici koji prođu potkraj križa se za-
ustave i pomole, duhovno promisle, pogledaju prema 
nebu i idu dalje, svaki svojim putem, a poruka ovih 

križeva je da čovjek nije statičan, nije 
vezan za jedno mjesto nego se stalno 
kreće, poručio je na kraju svog govora 
učitelj Mikola Žigmul, koji postavlja-
njem ovog trećeg križa nastavlja lijepu 
tradiciju svojih predaka.
		 Nermićka lijepa tradicija podi-
zanja vjerskih objekata utjelovljena je i 
na raskrižju kod bunara ovoga lijepoga 
maloga mjesta, s puta koji iz Karaševa 
vodi prema Klokotiču, gdje je 2008 
godine podignuta i posvećena preljepa 
malena četverokutna kapelica u ko-

joj se nalazi slika Svetoga Jakoba, kojega stanovnici 
poštuju kao zaštitnika Nermiđa i slika Svetoga Antuna 
Padovanskog, zaštitnika putnika, pomoćnika za us-
pjeh u radu.  Uz kip Isusa Krista stoji natpis: “O Isuse! 
Kroz tvoje sveto milosrđe ojačaj našu vjeru!“ dok je 
kip Blažene Djevice Marije popraćen s riječima: “Sve-
ta Marijo, kraljice neba i zemlje, majko naša, pomozi 
nam!“ Kapelicu s raskrižja su podigli majstori Ivan 
Vatav i Milja Todor. Ana Žigmul (rođ. Hera) darovala 
je spomenike i slike za kapelicu, a žitelji iz Nermiđa 
su uredili okoliš i pomogli da se radovi privedu kraju.

Dana 11. lipnja 2017. godine, kada je katolička crkva proslavila svetkovinu Presvetoga 
Trojstva, po izrazito lijepom sunčanom danu, svečano je blagoslovljen i posvećen novi križ 

postavljen na mjestu poznatom kao Mali Breg, s nermićkog puta  Židovina.

U Hrvatskoj je, na 5. europskom nogometnom natjecanju reprezentacija hrvatskih nacional-
nih manjina, Hrvatski nogometni savez dodijelio našoj momčadi vrijednu fair-play nagradu.
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Ivan Dobra

nastavak s 7 str.

ste pentru prima dată când festivitatea de pre-
miere a olimpicilor are loc la sediul UCR, 
până acum olimpicii fiind premiați în cadrul 

festivității de sfârșit de an școlar. Astfel, pentru re-
zultatele excelente pe care le-au obţinut, olimpicii au 
fost recompensaţi cu sume de bani. 
	 Nici profesorii nu au fost neglijaţi de această 
dată, în contextul în care orice rezultat al elevilor 
oglindeşte într-o măsură semnificativă eforturile 
mentorului său. În acest context, conducerea Uniunii 
Croaților din România a hotărât că este momentul ca 
și acestora să le fie recompensate meritele. În acest 

context, fiecare profesor care s-a ocupat de pregătirea 
elevilor, profesorii din comisia centrală, precum și 
profesorii însoțitori au primit un premiu în bani.
	 Festivitatea de premiere a fost deschisă de cu-
vântarea președintelui Uniunii Croaților din Româ-
nia, dl. Ghera Giureci-Slobodan, care i-a felicitat pe 
olimpici  pentru rezultatele obținute și i-a sfătuit să 
prețuiacă limba maternă pentru că limba este bunul 
nostru cel mai de preț. 

Festivitatea de premiere a olimpicilor

E 	 „Aşadar, ceremonia de premiere încununează 
încă o dată eforturile de peste an a fiecăruia dintre 
participanţi. Nu mai rămâne decât să îi felicităm pe 
toţi cei merituoşi şi să ne întâlnim cu rezultate cel 
puţin la fel de bune şi în 2018”, a spus, printre altele, 
președintele Uniunii Croaților.
	 Locul I a fost obținut de Catici Diana Ma-
ria și Pozderca Marta, eleve în clasa a VII-a, respe-
ctiv a X-a la Liceul Teoretic Bilingv Româno-Croat 
Carașova, precum și de către Banac Izabela-Mihaela 
și Lațchici Ivana-Maria, eleve în clasa a VIII la Școala 
Gimnazială Lupac.

	 Locul II a fost obținut de către Tincul Suzana 
Maria, clasa a VII-a, și Cheda Anka-Dennisa, clasa 
a VIII-a la Liceul Teoretic Bilingv Româno-Croat 
Carașova, precum și de către Duma Maria-Bianka, 
clasa a VIII-a la Școala Gimnazială Lupac.
	 Locul III le-a revenit elevilor Iovanac Miriana, 
clasa a VII și Șera Gheorghe, clasa a VIII-a la Școala 
Gimnazială Lupac.
	 Mențiune au obținut elevii Giurchița Nina-
Maria, clasa a VII-a la Liceul Teoretic Bilingv Româ-
no-Croat Carașova, Boșca Maria și Muselin Mateo-
Robert, clasa a VIII-a la Școala Gimnazială Clocotici.
	 Profesorii pregătitori ai elevilor care au obținut 
locurile I, II, III și mențiune la faza națională a Olim-
piadei sunt Dogariu Maria și Lucacela B. Marian.
	 Profesorii care au participat cu elevii la 
olimpiadă în calitate de membru în Comisia Națională 
au fost Miștoiu Alina, Lucacela Gh. Marian, Lațchici 
Maria, iar Todor Mihai a fost profesor însoțitor.

Joi, 8 iunie 2017, la Sediul Central al Uniunii Croaților din România, a avut loc fes-
tivitatea de premiere a elevilor care au obținut rezultate deosebite la faza Națională a 
Olimpiadei de limba croată maternă, susținută la Vaslui în perioada 21-25 aprilie 2017. 

azgovarali su o političkim i gospodarskim 
odnosima te o aktualnim pitanjima s kojima se 
susreće Europska unija. 

	 Rumunjska i Hrvatska, kao dvije bliske zemlje, 
žele produbiti suradnju na svim područjima, posebice 
gospodarskom, i intenzivirati suradnju u okviru Eu-
ropske unije, izjavili su Sorin Grindeanu i Andrej 
Plenković, premijeri Rumunjske i Hrvatske.
	 “Složili smo se oko obostrane želje za 
učvršćenjem, raznovrsnošću i produbljenjem surad-
nje kako na bilateralnom planu tako i kao partneri u 
okviru EU-a i NATO-a”, rekao je novinarima pred-
sjednik rumunjske vlade Sorin Grindeanu
	 “Hrvatska i Rumunjska imaju 25 godina di-
plomatskih odnosa. Riječ je o nama bliskoj zemlji, 
zemlji s kojom nas veže puno zajedničkih povezni-
ca i političkih i gospodarskih i kulturnih”, izjavio 
je premijer Andrej Plenković nakon sastanka s ru-
munjskim kolegom koji boravi u službenom posjetu 
Hrvatskoj.
	 Dvojica premijera izrazila su zadovoljstvo 
zbog činjenice da se unapređuje gospodarska raz-mje-
na čemu će svakako pridonijeti i potpisani sporazum 
u Banskim dvorima: Memorandum o razumijevanju 
između Hrvatske gospodarske komore i Trgovin-
ske i industrijske komore Rumunjske. Taj će spora-
zum, rekao je hrvatski premijer, omogućiti pripremu 
zajedničkog gospodarskog foruma u Bukureštu naje-
sen ove godine.
	 Grindeanu je kazao da će forum biti održan 
u okviru posjeta hrvatske predsjednice Rumunjskoj 
i izrazio je nadu da će on dodatno potaknuti gospo-
darsku razmjenu. Prošle je godine trgovinska razm-
jena između dviju zemalja iznosila 270 milijuna eura, 
ali je činjenica da postoji veliki potencijal za njezin 
daljnji rast, dodao je rumunjski premijer.
	 Plenković je izrazio zadovoljstvo zbog toga 
što je u 2016. u Hrvatskoj boravilo gotovo 100.000 
rumunjskih turista. Premijeri su također pozdravili 
činjenicu da je Croatia Airlines uspostavila tjedne 
letove između Zagreba i Bukurešta te da rumunjski 

Hrvatska i Rumunjska žele produbiti suradnju

R
nacionalni zračni prijevoznik Tarom ima svoje letove 
između Splita i Bukurešta.
	 “Na taj način omogućujemo bržu i bolju pove-
zanost naše dvije zemlje”, rekao je Plenković.
	 “Potpisivanjem ovih dokumenata pokazujemo 
namjeru dviju zemlja da intenziviramo naše bilate-
ralne odnose”, istaknuo je Grindeanu.
	 Tema razgovara bile su i manjine. Plenković je 
rekao kako mu je drago da je rumunjski premijer rođen 
u Karašu gdje živi hrvatska manjina. “Očekujemo da 
se njegovanje i kultiviranje hrvatskog identiteta naše 
manjine vidi u mogućnostima obrazovanja, osobito 
visokog obrazovanja na Sveučilištu u Temišvaru”, 
kazao je on.
 	 Hrvatska predsjednica Kolinda Grabar-
Kitarović primila je predsjednika rumunjske vlade 
Sorina Grindeanua tijekom njegovog službenog pos-
jeta RH.
	 Grabar-Kitarović i Grindeanu složili su se oko 
nužnosti jačanja gospodarske sastavnice bilateralnih 
odnosa, a čemu će pridonijeti i gospodarski forum koji 
će se organizirati u Rumunjskoj ove jeseni u prigodi 
planiranog uzvratnog službenog posjeta predsjednice, 
kaže se u priopćenju.
	 Tijekom razgovora utvrđena su zajednička 
stajališta po mnogim pitanjima od obostranog inte-
resa, od budućnosti Europske unije i izglednih ciljeva 
predsjedanja Vijećem Europske unije u zajedničkom 
triju, do stanja na jugoistoku Europe.
	 Sugovornici su naglasili i važnost izgrad-
nje budućnosti Europe u jednoj brzini ali i nastavka 
proširenja i konsolidacije Europske unije, čime će se 
pridonijeti jačanju otpornosti cjelokupne Europske 
unije.

Predsjednik Vlade Rumunjske Sorin 
Grindeanu sastao se 12. lipnja ove go-
dine s predsjednikom Vlade Republike 
Hrvatske Andrejem Plenkovićem.

Maria Giurchiţa


